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The article presents our concept of teaching, at preparatory faculties, the professional sphere language 

to international students who plan to study at universities of the Russian Federation and specialize in “De-

sign”. In the nomenclature of scientific specialties in the current version of the Federal State Educational 

Standard 3++, “Design” refers to the specialty 54.00.00 “Fine and Applied Arts”, which prescribes uni-

versities at the pre-university stage of study to place international students, who have chosen this speciali-

zation, into a humanitarian profile groups. However, the professional competencies that a designer should 

possess are acquired in the process of studying not only the humanities, such as “History of Arts”, “Color 

Studies” and “Fundamentals of Composition”, but also have knowledge of the technological processes, 

used in manufacturing design products, and develop design skills. Design students acquire this knowledge 

when doing the cycle of technical disciplines, which cannot be successful without basic vocabulary 

formed at the stage of international students’ preparation for university studies. A professionally oriented 

set of lessons was developed especially for international design students of St. Petersburg Polytechnic 

University based on the disciplines “Descriptive Geometry” and “Engineering Graphics”. Special atten-

tion in each lesson is paid to the introduction of terminological vocabulary, the activation of grammatical 

constructions, used in authentic texts, and the formation of professional and communicative skills in all 

types of speech activities. 
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В статье представлена авторская концепция обучения языку профессиональной сферы ино-

странных студентов подготовительных факультетов, планирующих обучаться в университетах РФ 

по специальности «Дизайн». В номенклатуре научных специальностей, определяемой актуальной 

версией ФГОС 3++, «Дизайн» относится к специальности 54.00.00 «Изобразительное и приклад-

ные виды искусств», что предписывает университетам на предвузовском этапе обучения распре-

делять иностранных студентов, выбравших данную специальность, в группы гуманитарного про-

филя. Однако профессиональные компетенции, которыми должен обладать дизайнер, приобрета-

ются в процессе изучения не только гуманитарных дисциплин, таких как «История искусств», 

«Цветоведение», «Основы композиции». Дизайнер также должен обладать знаниями технологиче-

ских процессов изготовления продуктов дизайна и навыками проектно-конструкторской деятель-

ности. Данные знания студенты-дизайнеры приобретают в ходе изучения целого цикла техниче-

ских дисциплин, успешное освоение которых иностранными слушателями невозможно без лекси-

ческой базы, формируемой на этапе подготовки к обучению в вузе. Специально для иностранных 

студентов-дизайнеров Санкт-Петербургского политехнического университета на материале дис-

циплин «Начертательная геометрия» и «Инженерная графика» был разработан профессионально 

ориентированный комплекс уроков. Особое внимание на каждом уроке уделяется введению тер-

минологической лексики, активизации грамматических конструкций, используемых в аутентич-

ных текстах, формированию профессионально-коммуникативных навыков во всех видах речевой 

деятельности. 

 

Ключевые слова: русский язык как иностранный, язык специальности, дизайн, предвузовский 

этап обучения, комплекс языковых и речевых упражнений 
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В последнее время в рамках обучения языку 

специальности на подготовительных факульте-

тах наблюдается явная тенденция перехода от 

общенаучного к узкоспециальному обучению. 

Если раньше учебные материалы были ориенти-

рованы, как правило, на регламентируемые 

ФГОС профили подготовки иностранных граж-

дан и содержали в себе общетехнические, обще-

экономические, естественнонаучные тексты и 

терминологию, то в настоящее время, с выделе-

нием все новых дисциплин и направлений обу-

чения, таких материалов уже недостаточно. Оче-

видно, что иностранные студенты, обучающиеся 

на предвузовском этапе в группе технического 

профиля, не могут одинаково хорошо подгото-

виться к обучению на факультетах компьютер-

ного программирования, машиностроения и гра-

жданского строительства, работая с одними и 

теми же общетехническими учебными материа-

лами. С учетом этого авторскими коллективами 

университетов ведется активная разработка 

учебных пособий для иностранцев по языку спе-

циальности в соответствии с будущим профилем 

обучения: электротехника, психология, журнали-

стика, техносферная безопасность, нефте-

газовый профиль и др.: «Теория электрических 

цепей» [1], «Русский язык для психологов» [2], 

«Русский язык для журналистов» [3]; «Русский 

язык для спасателей» [4], «О нефти по-русски» 

[5] и т. п. 

Специальность «Дизайн», несмотря на то, что 

согласно классификатору ФГОС 3++ относится к 

категории «Изобразительное и прикладные виды 

искусств» гуманитарного профиля обучения, 

имеет явный междисциплинарный характер, так 

как в перечень профильных дисциплин входят 

как гуманитарные (история искусств, цветоведе-

ние, композиция), так и технические (начерта-

тельная геометрия, технический рисунок, инже-

нерная графика, проектирование, материалове-

дение) и даже экономические (технико-

экономические расчеты и сметы) дисциплины. 

В связи с высоким потребительским спросом 

на услуги дизайнера в различных сферах жизни 

(дизайн интерьера, ландшафтный дизайн, ком-

пьютерный дизайн сайтов, приложений, видео-

игр, графический дизайн и т. д.) отмечается не-

прерывный рост популярности специальности 

дизайнера как среди российских, так и среди 

иностранных абитуриентов. Каждый год все 

больше слушателей подготовительного факуль-

тета Санкт-Петербургского политехнического 

университета Петра Великого (СПбПУ) плани-

руют продолжать свое обучение в различных ин-

ститутах дизайна. Специально для таких студен-

тов преподавателями Высшей школы междуна-

родных образовательных программ (ВШ МОП) 

была разработана учебная программа профес-

сиональной подготовки, учитывающая междис-

циплинарную специфику данной специальности. 

Программа включает в себя блоки основных 

дисциплин, составляющих фундаментальные 

знания дизайнеров: 1) понятие дизайна, его клас-

сификация и объекты дизайн-проектирования; 2) 

композиция, художественные средства компози-

ции; 3) цветоведение, колористика, цветовые 

гармонии; 4) начертательная геометрия и инже-

нерная графика [6]. 

Начертательная геометрия и инженерная 

графика – это две смежные дисциплины, состав-

ляющие основу общеинженерной подготовки. 

Знание основной терминологии и символики, 

умение читать чертежи позволяют иностранным 

студентам не только лучше понимать материалы 

лекций и практических занятий по данным дис-

циплинам, но и дают необходимые знания для 

освоения последующих технических дисциплин, 

таких как проектирование, макетирование, кон-

струирование и др. [7]. 

Для составления технического блока учебной 

программы «Язык специальности ,,Дизайн“» для 

иностранных студентов предвузовского этапа 

(уровень владения русским языком А2-В1) были 

проанализированы учебные материалы по дис-

циплинам «Начертательная геометрия» и «Ин-

женерная графика», рекомендованные для сту-

дентов первых курсов [8], [9]. В результате был 

составлен лексический минимум, а также выде-

лены следующие лексическо-грамматические 

темы, знание которых необходимо иностранным 

студентам-дизайнерам на первых курсах: 1. Вве-

дение в дисциплины «Начертательная геомет-

рия» и «Инженерная графика». 2. Проецирова-

ние. 3. Обозначения геометрических фигур и от-

ношений между ними. 4. Инженерная графика. 

Задачи и основные понятия инженерной графи-

ки. 5. Форматы и масштабы. 6. Изображения – 

виды, разрезы, сечения. 

Для каждой из шести тем был разработан от-

дельный учебный модуль, рассчитанный на 6-10 

часов учебной нагрузки, в зависимости от уровня 

подготовки иностранных слушателей и интен-

сивности обучения. Материалы уроков модуля 

разработаны на основе аутентичных учебно-

научных текстов по начертательной геометрии и 

инженерной графике [8], [9], частично адаптиро-

ванных с учетом лексического минимума и 

грамматики первого сертификационного уровня 

владения русским языком. По семантике и функ-

циям используемые тексты относятся к описа-
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тельному типу с элементами рассуждения. Объ-

ем текстов для чтения от 30 до 339 слов, для ау-

дирования – от 63 до 249 слов. В каждом модуле 

представлены задания 6 типов, направленные на 

освоение специальной лексики, формирование 

навыков чтения, говорения и аудирования. 

Модуль 1 посвящен знакомству иностранных 

учащихся с основной терминологией изучаемых 

дисциплин. В нем использованы лексические уп-

ражнения на уровне слова, словосочетаний, 

предложений и сверхфразового единства. Типы и 

цели языковых некоммуникативных заданий: пе-

ревод с помощью специально разработанного че-

тырёхъязычного (русский – английский – испан-

ский – китайский) словаря [10]: Найдите значе-

ние новых слов в словаре и напишите перевод; 

активизация словообразовательных моделей: 

Образуйте существительные от следующих гла-

голов; Образуйте прилагательные от сущест-

вительных; освоение синтаксических связей 

слов: Образуйте словосочетания и переведите 

их; развитие языковой догадки с опорой на одно-

коренные слова: Без словаря найдите соответ-

ствие понятия и определения. 

Речевые упражнения, направленные на ис-

пользование лексики модуля в речи, выполняют-

ся с опорой на предъявленные конструкции-

клише. 

В модуле 2 рассматривается процесс проеци-

рования объектов пространства на плоскости, 

основные элементы проецирования и его виды. 

Модуль построен на основе трех аутентичных 

текстов «Основные понятия проецирования», 

«Виды проецирования» и «Система плоскостей 

проекций», два первых текста используются для 

чтения, последний – для аудирования [8], [9]. В 

качестве грамматического материала выступают 

конструкции условия «Если ..., то ...»: Если про-

ецирующие прямые выходят из одной точки, то 

такое проецирование называется центральным; 

получения: Чтобы получить что (для получения 

чего) необходимо что: Чтобы получить цен-

тральную проекцию, необходимы плоскость про-

екций и точка S, которая не лежит в этой плос-

кости; использования «Что используют (что 

используется) для чего»: Параллельное проециро-

вание используют для выполнения чертежей и 

др. 

Языковые и речевые упражнения аналогичны 

заданиям модуля 1. 

В модуле 3 иностранные студенты знакомят-

ся с символикой начертательной геометрии и 

правилами ее чтения по-русски. В первую оче-

редь их внимание обращается на правила чтения 

букв латинского и греческого алфавитов, а также 

на принципиальную функциональную разницу 

между прописными и строчными буквами, кото-

рая не всегда очевидна для иностранных студен-

тов. Так, например, точки на чертежах обозна-

чаются с помощью прописных букв латинского 

алфавита (A, B, C); прямые линии – с помощью 

строчных букв латинского алфавита (a, b, c); 

плоскости – с помощью строчных букв греческо-

го алфавита (); поверхности – прописными 

греческими буквами (Σ, Ψ, Ω). Кроме общепри-

нятых обозначений геометрических элементов 

пространства, на уроках модуля 3 изучаются 

символы, использующиеся для обозначения от-

ношений между этими элементами (= равенство 

и ≠ неравенство, || параллельность и ∦ непарал-

лельность, ≅ конгруэнтность, ≡ тождество, ≈ 

приблизительное равенство, ∩ пересечение, ⊆ 

касательность, ⇔ эквивалентность и др.). 

В ходе уроков отрабатываются грамматиче-

ские конструкции обозначения «Что обозначают 

(обозначается) как (через что, при помощи чего, 

с помощью чего)»: Ось абсцисс обозначается 

строчной буквой x латинского алфавита) и ис-

пользования: «Что используют (используется) 

для чего»: Строчная буква x латинского алфа-

вита используется для обозначения оси абсцисс. 

В качестве тренировочных упражнений студен-

там предлагается также прочитать символы: A; 

φ;    ; K;                  и символичные 

записи:        ||       ; β⊥γ; ∆OPQ ≅ ∆DEG; 

b→b1; M   π1; k ∩ m = ∅; (a⊥β) (a   α) ⇒ α⊥β. 

Отработка навыков понимания и использования 

символичных записей ведется последовательно 

во всех видах речевой деятельности. 

В модуле 4 раскрывается значение аббревиа-

туры ГОСТ и системы ГОСТов применительно к 

инженерной документации – ЕСКД (единая сис-

тема конструкторской документации). Будущим 

дизайнерам необходимо понимать, что в Россий-

ской Федерации существуют специальные пра-

вила построения чертежей. Разграничиваются и 

значения терминов «чертеж», «изображение», 

«документ» и «эскиз». Это необходимо, так как 

многие словари при переводе не дифференциру-

ют эти понятия, что провоцирует в дальнейшем 

появление у иностранных студентов трудностей 

в понимании текстов и материалов лекций. 

Модуль 5 посвящен чрезвычайно сложной, 

но необходимой для иностранцев теме использо-

вания числительных в профессиональной речи 

дизайнера. В качестве учебного материала ис-

пользуются тексты «Форматы» и «Масштабы» 

[8]. При чтении формата используется конструк-

ция «именительный + винительный падеж» 

(«Сколько на сколько» – А0: 841 1189 – Восемь-

сот сорок один на тысячу сто восемьдесят де-

вять); при чтении масштаба – «именительный + 
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дательный» («Сколько к скольким» – 1:2 – один к 

двум). 

Модуль 6 – заключительный в блоке инже-

нерной подготовки иностранных студентов-

дизайнеров. Он является и наиболее сложным с 

точки зрения насыщенности новой лексикой и 

грамматическими конструкциями. На уроках мо-

дуля осваивается типология изображений на чер-

тежах – виды, разрезы и сечения. Модуль по-

строен на основе трех текстов, посвященных 

специфике каждого изображения. Облегчает по-

нимание сложной инженерной темы обилие ил-

люстраций с наглядной демонстрацией важных 

отличительных черт изображений на чертежах и 

их специфики. 

В качестве грамматического материала вы-

ступают конструкции, используемые для клас-

сификации предметов, явлений и понятий: «Что 

делится (подразделяется, делят, подразделяют, 

можно разделить) на что по какому признаку
 
(в 

зависимости от чего)»: Изображения делят на 

виды, разрезы и сечения по содержанию; «Что 

бывает (может быть) каким»: Сечения могут 

быть наложенными и вынесенными. 

Как показала апробация представленных в 

статье материалов в экспериментальной предву-

зовской группе иностранных студентов, освое-

ние ими соответствующих дисциплин на первом 

курсе проходит более успешно (по данным 2022, 

средний балл – 4,2) в отличие группы студентов, 

не работавших по экспериментальным материа-

лам (средний балл – 3,4). 

Таким образом, обучение иностранных сту-

дентов-дизайнеров предвузовского этапа языку 

профильных дисциплин «Начертательная гео-

метрия» и «Инженерная графика» имеет свою 

специфику, которая учитывается в разработан-

ном комплексе уроков для студентов СПбПУ. 

Особенностью специальности «Дизайн» является 

междисциплинарность, технические дисциплины 

представляют собой только один из блоков про-

фессиональной подготовки наряду с гуманитар-

ным и экономическим. Следовательно, обучение 

языку основных профильных дисциплин должно 

отличаться более детальной и глубокой прора-

боткой материала, что и предусмотрено пред-

ставленным в данной статье комплексом уроков. 
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